APRIT 30-45-60

Привод электро-механический для рулонных ворот

И Н С Т Р У К Ц И Я    П О     У С Т А Н О В К Е

1. Техника безопасности

ВНИМАНИЕ: неправильная установка или использование оборудования может привести к травмам людей и животных, а также поломкам самого оборудования.

· Прочитайте внимательно все инструкции, т.к. они содержат важные указания, касающиеся безопасности, установки, использования и обслуживания приобретенного вами оборудования.

· Упаковку утилизируйте согласно существующим нормам. Не оставляйте нейлоновую и полистирольную упаковку в местах, доступных детям.

· Сохраняйте инструкции рядом с оборудованием для пользования ими в любой момент времени.

· Данное оборудование было разработано только с целями, указанными в данной инструкции. Использование в других целях может привести к поломкам и причинить ущерб здоровью пользователя.

· Завод-изготовитель и Продавец не несут ответственности за последствия в случае неправильной (не такой как в данной инструкции) установки и/или использования данного оборудования.

· Не устанавливать данное оборудование в агрессивной среде.

· Завод-изготовитель и Продавец не несут ответственности в случае нарушения норм при изготовлении закрывающих конструкций (ворот, створок, калиток и т.д.), а также их деформации при использовании с автоматикой.

· Установка должна соответствовать директивам ЕС: 89/336/СЕЕ, 73/23/СЕЕ, 98/37/СЕЕ и последующим их дополнениям.

· Отключите питание, прежде чем начать выполнять какие-либо работы. Если имеются, то отключите и батареи резервного питания.

· На линии питания установите рубильник или всеполярный магнитотермический отключатель с расстоянием открытия контактов равным или больше 3 мм.

· До линии питания должен быть установлен прерыватель с пороговым значением 0,03 А.

· Проверьте, правильно ли сделано заземление: все металлические части ворот и автоматики  к клемме «земля».

· Используйте все необходимые системы безопасности (фотоэлементы или оптосенсоры и т.д.) в зоне движения ворот.

· Используйте проблесковые лампы в зоне видимости, устанавливайте предупреждающую табличку в непосредственной близости от ворот.

· Завод изготовитель не несет ответственности за использование дополнительного оборудования других фирм.

· Для замены используйте только «родные» комплектующие.

· Не заменяйте части автоматики на чужие, не авторизованные Продавцом.

· Информируйте пользователей о применяемых системах управления и действиях в случае срочной разблокировки.

· Не допускайте автоматического управления при нахождении людей в зоне действия ворот.

· Не оставляйте пульты д/у и другие устройства управления в зоне досягаемости детей во избежание несанкционированного управления воротами.

· Пользователь должен избегать вмешательства в автоматику и должен обращаться за помощью только к квалифицированным специалистам (установщикам).

· Все, что точно не определено в этой инструкции, запрещено.

2. Основные положения

Моторедуктор трубчатой формы с автотормозом, компактный и прочный, предназначен для бытового использования в различных своих модификациях.

3. Основные составляющие (рис.1).

M
Блок двигателя однофазного 2-х полюсного с автотормозом и защитой термическим 

предохранителем.

R
Блок редуктора эпициклоидной формы

C
Конденсатор

F
Группа концевиков

T
Адаптер для 6-гранного вала

G
Свободно вращающееся колесо (СВ колесо)

Комплект: крепежный кронштейн – адаптер Т– адаптер на СВ колесо   – инструкция.

4. Технические характеристики.

Модель


АТ30 – АТ45 – АТ60

Ворота рулонные
см. табл. Рис. 2

Питание

230 В +- 10% - 50 Гц

Двигатель

2800 об/мин

Потребляемая мощность
АТ30 – 130 Вт; АТ45 – 210 Вт; АТ60 – 270 Вт

Потребляемый ток
АТ30 – 0,6 А; АТ45 – 0,9А; АТ60 – 1,2А

Время работы

4 мин макс

Момент макс (страгив.) 
АТ30 – 10 Нм; АТ45 – 15 Нм; АТ60 – 35 Нм

Кол-во контролир.об.
30 (выход оси/концевик)

Обороты оси на выходе
15 об/мин

Конденсатор

АТ30 – 3,15 мФ, АТ45 – 6,3 мФ; АТ60 – 10 мФ

Термич. Защита

есть

Диап. Температур
-10+40

Степень защиты

IP40

Вес привода

27Н (2,7 кг)

Шум


менее 70 дБ

Размер привода

см. рис. 2

(*) другое напряжение по запросу

5. Установка привода.

5.1. Предварительные проверки

· Чтобы полотно ворот было достаточно прочным (толщина трубы 1-1,2 мм). Почините или замените все дефектные или изношенные части.

· Чтобы выбранная модель привода совпадала по размеру и весу с автоматизируемыми рулонными воротами.

· Чтобы были адаптеры для трубы и крепеж. Привод снабжен адаптерами для октогональной трубы диаметром 60 мм и крепежной лапкой (к стене) (рис.3). Для другого типа крепления см. каталог аксессуаров и докупайте необходимое.

Определение ширины полотна рулонных ворот.

А) Смонтируйте указанный крепежный кронштейн параллельно потолку и перпендикулярно боковым стенам как указано на рис. 4.

В) Подсчитайте ширину полотна как указано на рис. 5 по формуле:

В=L-A-C
Или:

В= ширина скручиваемого полотна

L= ширина проема

А= расстояние между стеной и СВ колесом концевика (рис. 5 – «G»). Надеть адаптер СВ колеса концевика и установить квадратную крепежную ось в смонтированном кронштейне; измерить расстояние между внутренней стеной проема и краем СВ колеса концевика.

С= расстояние между стеной проема и валом с противоположной стороны  от привода. 

5.2. Сборка привода.

А) Вставить  адаптер СВ колеса  как на рис. 6 поз. G. 

В) Надеть адаптер С (рис. 6) на вал вращения и заблокировать его с помощью скобы F.

С) вставить привод в 6-ную ось вращения, чтобы совпали все вогнутости и выпуклости.

Внимание: не стучать по головке привода, пытаясь вогнать его в ось вращения. При необходимости устранить возможный перекос, который может мешать свободному соединению.

Д) Убедитесь, что регулировочные шпонки концевиков не повреждены (липкая лента должна быть на месте).

Внимание: если ось вращения круглая, необходимо измерить заклепочное расстояние «Т» (рис. 6 «С») и перейти затем к креплению заклепок-винтов.

5.3. Монтаж рулона.

А) Монтировать вал вращения и привод в установочные гнезда (рис.7).

В) Блокировать привод штифтом «С» рис.7.

С) Закрепить полотно рулона, используя только специальные кронштейны «G» рис.7.

Внимание: Не использовать винты, которые могли бы повредить привод!

5.4. Подключение электрики.

Подключение осуществляйте согласно существующим нормам безопасности CEI 64-8, IEG364, совместимости HD384 и других вашей страны.

Предусмотреть всеполюсный прерыватель с минимально открытыми контактами 3 мм, имеющий защиту от перегрева и короткого замыкания, полностью или частично отключающий автоматику от линии. Если такой не предусмотрен, установите дифференциальный предохранитель на 0,03 А.

ВНИМАНИЕ:  для подключения к линии используйте мультиполярный кабель с минимальным сечением 3х1,5 мм.

Если используется блок управления для передачи команд последовательно, телефонный кабель должен быть проложен отдельно от кабеля питания линии.

При передачи команд с удержанием, используйте омниполярный коммутатор (10А-220В) типа 3-х позиционной кнопки и стрелки движения. Подсоединения изображены на рис. 8.

Для других устройств управления см. соответствующие инструкции.

ВНИМАНИЕ: Не управлять несколькими объектами с одного коммутатора. 

ВНИМАНИЕ: Если поврежден кабель питания, то он должен быть заменен квалифицированным специалистом.

6. Регулировка концевиков.

ВНИМАНИЕ: Перед тем как включать питание необходимо убедиться, что защитная полоска концевиков не повреждена (рис. 9). Если концевики повернуты, то следуйте указаниям п. 7, затем переходите к нижеследующим.

А) Сверните полотно, удерживая кнопку, до нужного положения «открыто», затем снимите защитную полоску с концевиков   и поверните соответствующую шпонку (которая выше) (рис.10 «А») из горизонтального в вертикальное положение. Таким образом, положение концевика максимального уровня открывания зафиксировано.

В) Опустите полотно рулонных ворот, удерживая кнопку нажатой, до желаемого положения «закрыто», затем поверните нижнюю шпонку из горизонтального в вертикальное положение. Таким образом будет зафиксировано нижнее положение рулона.

С) Несколько раз откройте и закройте рулон, чтобы убедиться в правильности выбранных положений. Если требуются дополнительные регулировки, следуйте следующим образом:

1) Откройте или закройте рулон до выбранного ранее зафиксированного положения.

2) Переведите нужный концевик из вертикального в горизонтальное положение.

3) Повторите регулировку с п. А), если корректируете положение открывания, или с п. В) если закрывание.

7. Регулировка концевиков в случае неправильного первоначального положения концевиков.

ВНИМАНИЕ: Эта регулировка производится с валом вращения + привод, смонтированными в гнездах, но без рулонного полотна (рис. 12). 

А) Подавайте питание на привод в любом направлении, пока он не остановится.

В) Поверните соответствующую шпонку (рис. 12) из вертикального в горизонтальное положение.

С) Подайте питание на привод в противоположном направлении до его остановки.

Д) Поверните соответствующую шпонку (рис. 12) из вертикального в горизонтальное положение.

Е) Зафиксируйте кожух на оси вращения и следуйте указаниям п. 6.

8. Проверка автоматики.

Перед вводом в эксплуатацию проверьте следующее:

· Все части закреплены надежно и прочно. Кабель питания не соприкасается с вращающимися частями и не может быть захвачен при движении.

· Полотно ворот наматывается ровно на ось вращения.

· Устройства управления работают корректно, а также устройства дополнительной безопасности, если они подключены.

ВНИМАНИЕ: Хорошая работа привода возможна только при соблюдении правил данной инструкции. Производитель и Продавец не несут ответственности за поломки, возникшие в результате несоблюдения существующих норм безопасности, указаний данной инструкции и некорректной установки.

9. УПРАВЛЕНИЕ

Может быть различным: ручным, радио и т.д., в соответствии с требованиями и характеристиками установки. Для различных устройств управления см. соответствующие инструкции.

Установщик должен информировать Пользователя о правилах пользования автоматикой и инструктировать о действиях в случае отключения питания и пр.

10) Техническое обслуживание.

При любом вмешательстве отключите сначала питание.

При любых поломках или некорректной работе автоматики отключите питание от системы и вызывайте квалифицированных специалистов (установщиков).

11) Утилизация.

В случае утилизации автоматики не существует никакой опасности или особых рисков.

После отключения питания, отсоедините оборудование. Материалы должны быть разделены согласно существующим нормам (электрика – алюминий – пластик – и т.д.).

12) Демонтаж.

ВНИМАНИЕ: Обращайтесь исключительно к квалифицированным специалистам.

Если оборудование должно быть демонтировано и вновь смонтировано, необходимо:

· Отсоединить питание и отключить линию.

· Если составляющие не съемные или повреждены, то необходимо их заменить или починить.

Изготовитель оставляет за собой право вносить частичные изменения, улучшающие технические, коммерческие и др. свойства конструкции, без предварительного на то уведомления. 
